
OPRAVY 

Oprava nařízení Komise (EU) č. 771/2012 ze dne 23. srpna 2012, kterým se podle čl. 24 odst. 5 nařízení Rady 
(ES) č. 597/2009 o ochraně před dovozem subvencovaných výrobků ze zemí, které nejsou členy Evropského 

společenství, zavádí celní evidence dovozu bioethanolu pocházejícího ze Spojených států amerických 

(Úřední věstník Evropské unie L 229 ze dne 24. srpna 2012) 

Strana 21, článek 1, odstavec 1, první pododstavec se nahrazuje tímto zněním: 

„1. Celní orgány se vyzývají, aby v souladu s čl. 24 odst. 5 nařízení (ES) č. 597/2009 přijaly vhodná opatření 
k zavedení celní evidence dovozu bioethanolu do Unie, někdy označovaného jako „palivo ethanol“, tj. ethylalkohol 
vyráběný ze zemědělských produktů (jak jsou uvedeny v seznamu v příloze I Smlouvy o fungování Evropské unie), 
denaturovaný či nedenaturovaný, s výjimkou produktů s obsahem vody převyšujícím 0,3 % (m/m) měřeno v souladu 
s normou EN 15376, a rovněž ethylalkohol vyráběný ze zemědělských produktů (jak jsou uvedeny v seznamu v příloze 
I Smlouvy o fungování Evropské unie) ve směsi s benzinem o obsahu ethylalkoholu převyšujícím 10 % (v/v), v současnosti 
kódů KN ex 2207 10 00, ex 2207 20 00, ex 2208 90 99, ex 2710 12 11, ex 2710 12 15, ex 2710 12 21, 
ex 2710 12 25, ex 2710 12 31, ex 2710 12 41, ex 2710 12 45, ex 2710 12 49, ex 2710 12 51, ex 2710 12 59, 
ex 2710 12 70, ex 2710 12 90, ex 3814 00 10, ex 3814 00 90, ex 3820 00 00 a ex 3824 90 97 (kódů TARIC 
2207 10 00 11, 2207 20 00 11, 2208 90 99 11, 2710 12 11 10, 2710 12 15 10, 2710 12 21 10, 2710 12 25 91, 
2710 12 31 10, 2710 12 41 10, 2710 12 45 10, 2710 12 49 10, 2710 12 51 10, 2710 12 59 10, 2710 12 70 10, 
2710 12 90 10, 3814 00 10 10, 3814 00 90 70, 3820 00 00 10 a 3824 90 97 67), a pocházejícího z USA. Celní 
evidence končí po uplynutí devíti měsíců ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost.“ 

Oprava prováděcího rozhodnutí Komise 2012/411/EU ze dne 17. července 2012, kterým se mění rozhodnutí 
2010/472/EU, pokud jde o veterinární předpisy týkající se virů skupiny Simbu a epizootického hemoragického 

onemocnění 

(Úřední věstník Evropské unie L 192 ze dne 20. července 2012) 

Strana 26, příloha, bod 4, Vzorové veterinární osvědčení pro dovoz zásilek vajíček a embryí ovcí a koz, ( 1 ) nebo [II.2.5.1: 

místo: „podstoupily s negativními výsledky sérologické vyšetření ke zjištění protilátek proti skupině viru katarální 
horečky ovcí, provedené podle Příručky norem pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata, 
v období mezi 21. a 60. dnem po odběru vajíček/embryí;“, 

má být: „podstoupily s negativními výsledky sérologické vyšetření ke zjištění protilátek proti skupině viru katarální 
horečky ovcí, provedené podle Příručky norem pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata, 
v období mezi 21. a 60. dnem po odběru vajíček/embryí ( 1 );]“.

CS 18.10.2012 Úřední věstník Evropské unie L 287/25
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